
С отрывистым кивком Гарри вышел из магазина и вернулся к своей карете.

Во время обратной поездки Гарри пришла в голову неожиданная мысль. Повернувшись к
Бекки, он протянул ей три конверта: "Не могли бы вы отправить их мне по почте, когда мы
приедем в Азкабан? Если возможно, я бы также хотел, чтобы их нельзя было отследить до
места происхождения".

"Я с удовольствием сделаю это, Гарри".

В другом месте, в Суррее, Орден Феникса начал приходить в ярость, поскольку их усилия за
последние несколько часов не привели ни к каким следам мальчика, который жил.

Сам Дамблдор искал Гарри с момента окончания фильма. Вздохнув в отчаянии, он повернулся
к двум своим подчиненным и попросил их говорить.

Первым заговорил Муди: "Никаких следов в окрестностях, так что он, должно быть, либо
нашёл такое хорошее укрытие, что не смог укрыться от наших следящих заклинаний, либо
ушёл".

"Никаких следов аппарирования, портключей, флоу или любых других средств передвижения".
сказал Шеклболт, явно разрываясь между гордостью и раздражением. "Мальчик, должно быть,
нашел способ запутать чары, и если он сделал это, не предупредив министерство, то он также
должен был найти способ снять следящие чары со своей палочки".

Дамблдор не успел ничего ответить, когда почувствовал беспокойство в палатах своего
кабинета; аппарировав на край школьных палат, он поспешил в свой кабинет.

Убедившись, что его кабинет пуст, он принялся проверять свои вещи, чтобы убедиться, что
злоумышленник ничего не взял и не повредил, пока не заметил простой белый конверт,
лежащий в центре его стола на стопке бумаг.

Дорогой Альбус,

Боюсь, что мне пришлось проигнорировать твои инструкции по получению моего наследства,
но прежде чем ты рассердишься, я хотел бы обратить твое внимание на последнюю строчку в
моем предыдущем письме, строчку о доверии. Объясняю, я решил проявить к Вам столько же
доверия и уважения, сколько Вы проявили ко мне - ни одного. Я также хотел бы напомнить
Вам, что Вы являетесь директором школы, в которой я сейчас учусь, и, если я решу
продолжить обучение в Хогвартсе, школы, в которой я буду учиться в будущем. Вы не
являетесь моим законным опекуном, не имеете права давать мне какие-либо указания, не
пользуетесь моим доверием или уважением, и, по моему мнению, не являетесь человеком,
который преследует мои интересы. Я надеюсь, что вы помните об этом, прежде чем пытаться
наказать меня, и что вы будете помнить об этом в любом будущем взаимодействии. В
настоящее время я ожидаю, что увижу вас в начале учебного года, если мои планы изменятся



и я решу не продолжать обучение в Хогвартсе по тем или иным причинам, я извещу вас совой
или другим способом из вежливости.

Искренне

Гарри Джеймс Поттер

В другом месте в логове Уизли Рон заметил простой белый конверт, лежащий на его кровати.

Дорогой Рон

Я пишу, чтобы сообщить тебе, что некоторое время не буду выходить на связь, пока не найду
безопасный способ писать тебе, к сожалению, это также означает, что я не увижу тебя в штаб-
квартире или в Бэрроу. Если ничего не изменится, мы увидимся в Хогвартском экспрессе или
на празднике.

Твой друг

Гарри

PS

Если увидишь Ремуса, передай ему, что я дома в безопасности.

В это же время Гермиона заметила конверт кремового цвета, засунутый в ее экземпляр
"Истории Хогвартса" вместе с закладкой.

Моя дорогая Гермиона

Я надеюсь, что у тебя все хорошо, я еще не получила результаты экзамена и немного волнуюсь
за них, но ты не должна волноваться, хотя я уверена, что ты будешь лучшей в этом году и,
возможно, лучшей в столетии, даже если это не так, я уже знаю, что моя лучшая подруга -
самая умная ведьма, когда-либо посещавшая Хогвартс. Я надеюсь, что ваше лето было
приятным до сих пор, мое было менее звездным, но я полагаю, что это не удивительно. Прости,
что втянула тебя в эту историю с Отделом тайн, прости, что не послушала тебя, если бы
послушала, все было бы хорошо, и Сириус был бы жив, но больше всего мне жаль, что ты
пострадала, я бы никогда не простила себя, если бы с тобой случилось что-то серьезное, и я не
знаю, что бы я делала, если бы никогда больше не смогла тебя увидеть. Вернемся к письму,
мое лето было в основном скучным до сегодняшнего дня, сегодня я сделал кое-что, что может
тебя раздражать, но, по крайней мере, на этот раз я не подверг опасности никого другого.
Вскоре вы узнаете, что я покинул школу номер четыре, и я пишу, чтобы сказать вам, что у
меня нет намерения когда-либо возвращаться. Все началось с того, что я получил письмо из
Гринготтса, в котором говорилось, что я должен представиться или лишиться наследства. Я не



был уверен, что делать, и собирался написать Дамблдору и вам, чтобы спросить совета, но не
успел я это сделать, как пришло другое письмо. Письмо было от Дамблдора, и он запретил мне
идти, сказав, что у меня будет много времени, когда будет безопасно, и что я должен остаться
у Дурслей. Он солгал мне, что сможет пойти в банк, а потом сказал, чтобы я не предавал его
доверие. Должен признаться, что это немного разозлило меня, но в то же время помогло мне
принять решение. Позже в тот же день я уклонился от своих наблюдателей и получил свое
наследство, а также узнал несколько шокирующих вещей, о которых я расскажу вам позже. Я
не намерен возвращаться в свою "любящую семью" и не намерен позволять Дамблдору
контролировать мою жизнь. Я не знаю, что делать, Гермиона, я даже не знаю, хочу ли я
вернуться в Хогвартс, там определенно небезопасно, и я не чувствую, что учусь тому, что мне
нужно знать, чтобы выжить. Я сделал первые шаги, чтобы получить знания, которые мне
нужны, и я думаю, что нашел безопасное место, чтобы остаться, но я все еще чувствую себя
потерянным. Мне бы хотелось, чтобы ты была здесь, потому что ты всегда знаешь, как
правильно поступить, даже если я не всегда тебя слушаю. Я буду писать тебе позже, чтобы
держать тебя в курсе того, что происходит с моей жизнью, и я хотел бы попросить тебя
сохранить это в тайне, пожалуйста, не говори Дамблдору, что я вообще пишу тебе, я не
доверяю ему, и если бы у него было хоть малейшее представление о том, что ты можешь знать,
я не знаю, что бы он сделал, чтобы узнать это.

Всегда с любовью

Гарри Джеймс Поттер
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